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GETTING STARTED WITH YOUR
EXTRA-WIDE TOASTER OVEN

This Quick Start Guide applies 
to the models below: 

TO3250XSB
TO3260XSBD

Enjoy 
PREPÁRESE PARA UTILIZAR

HORNO DE CONVECCIÓN EXTRA ANCHO

POUR COMMENCER AVEC VOTRE
FOUR À CONVECTIO ULTRA-LARGE
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EX TRA-WIDE  TOASTER  OVEN 
HORNO �DE  CONVECC IÓN� 

EXTRA ANCHO 
FOUR �À  CONVEC T ION�  

ULTRA- LARGE

TO BROIL

•	 Turn knob 1 to broil.

•	 Turn knob 2 to stay on ( ),  
or past 20 then to desired 
time or stay-on.

PARA ASAR

•	 Gire la perilla 1 a la posición de 
asar.

•	 Gire la perilla 2 a la posición 
de “stay-on” ( ) o pasando la 
posición 20 y luego al tiempo de 
cocción deseado o a la posición 
de “stay-on”.

POUR LE RÔTISSAGE

•	 Tourner le bouton 1 à la  
position de rôtissage.

•	 Tourner le bouton 2 à l'option  
de « STAY-ON » ( ), ou dépasser la  
position 20, puis revenir au temps 
de cuisson désiré ou demeurer 
sur l'option de « STAY-ON ».

IMPORTANT NOTE: 

Please read instruction booklet for all safety and functional information.  
For best results while baking or broiling, always preheat at desired temperature 
for 10 minutes prior to cooking. If you use the Stay-on feature, you must turn  
knob 2 to OFF ( ) when cooking is complete.

NOTA IMPORTANTE: 
Por favor lea el manual de instrucciones para toda información de seguridad  
y funcionamiento. Para obtener mejores resultados mientras hornea o asa,  
siempre precaliente el horno a la temperatura deseada durante 10 minutos antes 
de cocinar. Si utiliza la función de “stay-on”, es necesario girar la perilla 2 a la 
posición “OFF” ( ) cuando termine el ciclo de cocción.

REMARQUE IMPORTANTE :  
Veuillez lire le guide pour obtenir les consignes de sécurité et d'utilisation.
Pour obtenir les meilleurs résultats pour la cuisson ou le rôtissage, toujours 
préchauffer à la température désirée pendant 10 minutes. Si vous utilisez l'option 
de « STAY-ON », vous devez mettre le bouton 2 en position d'arrêt « OFF » ( ) 
lorsque la cuisson est terminée.

FOR TOAST OR BAGELS

•	 For toast or bagels 
Turn knob 1 to toast.

•	 Turn knob 3 to the middle, 
then to desired toast shade.

 PARA TOSTADAS O BAGELS

•	 Para tostadas o bagels, gire la 
perilla 1 a la función de tostado.

•	 Gire la perilla 3 hacia el  
medio y luego hacia el nivel de 
tostado deseado.

POUR RÔTIES OU BAGELS

•	 Pour des rôties ou des bagels, 
tourner le bouton 1 à la position 
de grillage.

•	 Tourner le bouton 3 à la position 
du milieu, puis sélectionner, puis 
sélectionner le degré de grillage 
désiré.

TO BAKE

•	 Turn knob 1 to the  
desired temperature.

•	 Turn knob 2 to stay-on ( ),  
or past 20 then to desired 
time or stay-on.

PARA HORNEAR

•	 Gire la perilla 1 a la  
temperatura deseada.

•	 Gire la perilla 2 a la posición 
de “stay-on” ( ) o pasando la 
posición 20 y luego al tiempo de 
cocción deseado o a la posición 
de “stay-on”.

POUR LA CUISSON

•	 Tourner le bouton 1 à la  
température désirée.

•	 Tourner le bouton 2 à l'option  
de « STAY-ON » ( ), ou dépasser la  
position 20, puis revenir au 
temps de cuisson désiré ou  
demeurer sur l'option de « STAY-ON». 

KNOBS: PERILLAS: BOUTONS:

1 1 1

2 2 2

3 3 3
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